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Aufrufe — Sommations

Mit Bewilligung der II. Kammer des Obergerichtes des eidgenössischen
Standes Zürich wird der allfällige Inhaber des vermissten Schuldbriefes
Fr. 3000, datiert 12. Februar 1901, ursprünglich auf Ulrich Ritter,
Staatsförster, Ulrich, Schmieds Sohn, in Marthalen; letzter Schuldner: Jakob
Möckli, geboren 1852, von und wohnhaft gewesen in Marthalen, gestorben
1926, zugunsten des Jakob Wipf-Wipf, Gemeinderat, «Znm Rebstock», in
Marthalen, Qrundprotokoll Marthalen Band 51, Seite 323, oder wer sonst
über diesen Schuldbrief Auskunft geben kann, aufgefordert, sich binnen
Jahresfrist, von der erstmaligen Publikation im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, auf der Bezirksgerichtskanzlei Andelfingen zn
melden, widrigenfalls der Schuldbrief als kraftlos erklärt würde. (W 4291)

Andelfingen, den 5. Dezember 1944.

Bezirksgerichtskanzlei Andelfingen.

Der unbekannte Inhaber der Aktie Nr. 118, vom Fr. 500, der Armbruster
AG. Graphische Kunstanstalt Bern, nebst Talon und Couponbogen, lautend
auf den Namen E.J.Kernen in Bern, wird hiermit aufgefordert, den
genannten Titel innert 6 Monaten, vom Tage der ersten Veröffentlichung an
gerechnet, dem unterzeichneten Richter vorzulegen, widrigenfalls er kraftlos
erklärt wird. Auf diesem Titel ist ein gerichtliches Zahlungsverbot erlassen.

Bern, den 31. Juli 1945. (W 291')
Richteramt Bern,

der Gerichtspräsident III i. V.: Loosli.

Es werden vermisst: 2 Couponsbogen zu Inhaberaktien der Aargauischen
Hypothekenbank in Brugg Nrn. 428 und 430, umfassend die Dividendencoupons

Nrn. 34 bis 39 pro 1943 bis 1948.
Der Inhaber dieser Couponsbogen wird hiermit aufgefordert, den- oder

dieselben bis spätestens 11. Februar 1946 dem Bezirksgericht Bremgarten
vorzulegen, ansonst sie als kraftlos erklärt würden. (W 294')

Bremgarten, den 2.August 1945.

Bezirksgericht Bremgarten (Aargau).

Die Hotel Sonne AG. Matten bei Interlaken, mit Sitz in Matten, stellt
an den unterzeichneten Richter das Gesuch, es möchte der Eigentümerschuldbrief

vom 25. Januar 1934, Grundbuchbelege Grundpfand Serie II,
Nr. 3516, von Fr. 10 000, haftend auf der Liegenschaft Matten Grundbuchblatt

Nr. 521, der Gesuchstellerin gehörend, der vermisst wird, kraftlos
erklärt werden.

Gemäss Artikel 870 ZGB. und Artikel 981 u. ff. OR. wird der unbekannte
Inhaber hiermit aufgefordert, den Schuldbrief binnen der Frist eines Jahres,
vom ersten Erscheinen dieser Publikation im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, vorzulegen, widrigenfalls die Amortisation
ausgesprochen wird. (W 297')

Interlaken, den 3.August 1945. Der Gerichtspräsident:
H. Strebel.

Der unbekannte Inhaber des Schuldbriefes vom 2. September 1940, zn
Fr. 80 000, und desjenigen vom 6. Juni 1940, zn Fr. 50 000, beide anf den
Inhaber lautend, lastend auf Grundbuch Solothnrn Nr. 639, Eigentum der
Frau Rachela, genannt Rosa Spira, geborene Karfiol, in La Chaux-de-Fonds,
und des Elias, genannt Erwin Karfiol, Kaufmann, In Zürich, wird hiedurch
aufgefordert, die Titel innert Jahresfrist, von der ersten Bekanntmachung
an gerechnet, dem Unterzeichneten vorzulegen, widrigenfalls dieselben als
kraftlos erklärt werden. (W 4261)

Solothurn, den 1.Dezember 1944.

Der Gerichtspräsident von Solothura-Lebern:
0. Weingart.

Troisi&me insertion
Nous, president du Tribunal de premiere instance, ordonnons au

dätenteur inconnu des titres suivants:
a) uue obligation emprunt genevois 1041, n° 10801, 314%, au montant

de fr. 1000,
b) une obligation de l'«Echo Illustre» ä Geneve, n° 273, Emission de 1934,

au montant de fr. 250,
de les produire et de les d6poser en notre greffe dans le delai de six mois
ä dater de la premiere insertion de la presente ordonnance, faute de quoi
l'annulation en sera prononcäe. E. IV. (W 214')

Tribunal de premifere instance de Genfeve:
Ed. Barde, president

Kraftloserklärungen — Annulations

Le president du Tribunal civil du district de Payerne donne avis que
dans son audience du 27 juillet 1945 il a prononcä: l'annulation de la cedule
hypothäcaire au porteur, du capital de fr. 20 000, souscrite le 28 janvier 1930,
devant le notaire Charles Bersier, fils (numero 49957 des presentations au
registre foncier de Payerne) et a ordonne la dälivrance d'un nouveau titre.

Payerne, le 3 aoüt 1945. (W 295) Le president: Andrö.

Widerrufe — Revocations

Nous, president du Tribunal de premiere instance, decidons qu'il ne
sera point snivi ä notre ordonnance du 24 mai 1945 relative ä la production
et ä l'annnlation Eventuelle du bon de caisse n° 5420 de la Banque genevoise
de commerce et de credit an montant de fr. 800, ä l'Echeance du 31 dEcembre
1945, aveo coupons au 30 juin 1945 et au 31 dEcembre 1945, rapportons
la defense de payer contenue dans cette ordonnance, laquelle se trouva
ainsi annulEe. E. 6. (W 296)

Tribunal de premifere instance de Genfeve:

Georges Martin, president p. d

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Zürich — Zurich — Zurigo
19. Juli 1945.

Baugenossenschaft Oetwil, in Oetwil am See. Unter dieser Firma besteht
auf Grund der Statuten vom 8. Juni 1945 eine Genossenschaft. Ihr Zweck
ist der Bau und der Kauf von zweckmässigen Wohnhäusern, womöglich
mit Subvention durch Staat und Gemeinde, um durch Vermietung oder
Verkauf für die Genossenschafter preiswerte Wohngelegenheiten zu schaffen.
Die Genossenschaft kann auch in anderer Weise Bestrebungen zur Förderung

des Wohnbaues in Oetwil unternehmen. Das Genossenschaftskapital
zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 500. Die persönliche Haftpflicht der
Mitglieder für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft ist ausgeschlossen.
Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt, Mitteilungen

an die Genossenschafter durch eingeschriebenen Brief. Der Vorstand
besteht aus 3 bis 5 Mitgliedern, gegenwärtig aus Walter Schneider, von
Zürich, Präsident; Max Löffel, von Hasle (Bern), Sekretär und Kassier,
und Jakob Oetiker, von Oetwil am See, Beisitzer, alle in Oetwil am See.
Diese führen Kollektivunterschrift je zu zweien. Domizil: bei der
«Nervenheilanstalt Schlössli».

1. August 1945. Feuerlöschapparate usw.
Minimax Aktiengesellschaft Zürich, in Zürich 8 (SHAB. Nr.64 vom
17. März 1945, Seite 626). Durch Beschluss der Generalversammlung vom
21. Juli 1945 wurde das Grundkapital von Fr. 100 000 dnreh Ausgabe von
25 Namenaktien zu Fr. 1000 auf Fr. 125 000 erhöht, eingeteilt in 125 voll
einbezahlte Namenaktien zn Fr. 1000. Die Statuten wurden teilweise revidiert.
Die eingetragenen Tatsachen erfahren dadurch folgende weitere Aende-
rungen: Die Gesellschaft bezweckt die Fabrikation und den Vertrieb von
Feuerlösch- und anderen Apparaten. Der Verwaltungsrat besteht aus
mindestens zwei Mitgliedern. Dr. Walter Kern ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; dessen Unterschrift ist erloschen.

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

1. August 1945. Tiefbau usw.
Hans Zaugg-Sägesser, in Bern, Tief- und Strassenbau (SHAB. Nr. 149
vom 28. Juni 1941, Seite 1262). Neues Geschäftslokal: Bahnstrasse 38 b.

1. August 1945. Bananen, Gemüse usw.
E. Mundwller, in Bern. Inhaber der Firma ist Erhard Mundwiler, von
Basel, in Bremgarten bei Bern, güterrechtlich getrennter Ehemann der
Albertine, geborene Ganter. Die Firma erteilt Einzelprokura an Albertine.
Mundwiler, geborene Ganter, von Basel, in Bremgarten bei Bern, und an
Paul Bigler, von Muri bei Bern, in Bern. Import von und Handel mit
Bananen, Früchten und Gemüsen. Sulgeneckstrasse 1 a,
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2. August 1945.
A. Hausmann, Leinen- und Baumwollwaren, in Bern-Bümpliz. Inhaber
der Firma ist Alfred Hausmann, von Steckborn, in Bern-Bümpliz. Handel
mit Leinen- und Baumwollwaren. Heimstrasse 16.

2. August 1945. Werte aller Art usw.
Eurafag A.G., in Bern, Aktiengesellschaft, Erwerb, Verkauf von Werten
aller Art usw. (SHAB. Nr. 61 vom 14. März 1945, Seite 598). Gemäss
öffentlicher Urkunde über die ausserordentliche Generalversammlung vom
7. Juli 1915 wurden die Statuten revidiert. Zweck der Gesellschaft ist
nunmehr: Import, Export, Verwertungen aller Art. Planung und Ausführung
von Projekten, Beteiligung an einschlägigen Unternehmungen sowie die
Durchführung aller damit irgendwie zusammenhängenden Geschäfte. Die
Firma erteilt Kollektivprokura an Ernst Gerber, von Langnau i. E., in
Bern; er zeichnet kollektiv zu zweien mit einem Mitglied des Verwaltungsrates

oder der Geschäftsleitung. Neues Domizil: Hirschengraben 5.
2. August 1945.

Maschinenfabrik Winkler, Fallert & Co. Aktiengesellschaft (Fabrlque de

machines Winkler, Fallert & Co. Soeiete Anonyme) (Fabbrica dl macchine
Winkler, Fallert e Ci., Societä anonima) (Engineering Works Winkler,
Fallert & Co., incorporated), in Bern (SHAB. Nr. 305 vom 30. Dezember
19-13, Seite 2906). Die Prokura des Friedrich Alex Ziegler ist erloschen.

Bureau Biel
Berichtigung.

Alb. Ritter, Söhne, in Biel. Weinhandel en gros, Kollektivgesellschaft
(SHAB. Nr. 161 vom 13. Juli 1945, Seite 1663). Aktiven und Passiven sind
übergegangen auf die neu gegründete Kommanditgesellschaft «H. Ritter
& Co.», in Biel, ausgenommen die Liegenschaften, welche Hans Ritter,
von und in Biel, persönlich übernommen hat.

31. Juli 1945. Kleider, Schuhe usw.
Versandhaus Kunz, in Biel, Detailhandel mit Kleidern, Schuhen und
andern Gebrauchsartikeln (SHAB. Nr. 35 vom 11. Februar 1944, Seite 350).
Diese Einzelfirma wird abgeändert in Metropol-Versand 0. Kunz.

31. Juli 1945. Pneus.
W. Fahrni & Co., in Biel. Kollektivgesellschaft, Handel mit und Reparaturen

von Pneus (SHAB. Nr. 138 vom 16. Juni 1945, Seite 1391). Der
Gesellschafter Gaston-Georges Streib ist ausgeschieden. Als neue
Gesellschafterin ist in die Gesellschaft eingetreten Elisabeth-Bertha Heiniger,
von Dürrenrot, in Bern.

1. August 1945. Uhren.
Walter Wälchli, in Biel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Walter Wälchli-
Hamel, von Seeberg, in Biel. Export und Import von Uhren. Oberer
Quai 78.

Bureau Laupen
1. August 1945. Alteisen usw.

Karl Kaufmann, Aktiengesellschaft, in Thörisliaus, Gemeinde Neuenegg.
(SHAB. Nr. 260 vom 5. November 1941, Seite 2219). An der ausserordentlichen

Generalversammlung vom 12. Juli 1945 wurde zum Mitglied des

Verwaltungsrates gewählt Hermann Joseph Untersee, von Waldkirch
(St.Gallen), in Thörishaus, Gemeinde Neuenegg. Er zeichnet einzeln. Ferner
wurde Prokura erteilt an Martha Michel, von Köniz, in Sonnhalde bei
ThnrUhaus, Gemeinde Köniz. Sie zeichnet kollektiv zu zweien.

Bureau de Saigncltgier (district des Franches-Montagues)
2 aoüt 1945. Boites de montres.

Les fils de Cälestin Voisard, aux Pommerats, fabrication de boites
argent, soeiete pii iiom collectif (FOSC. du 15 octobre 1928, n° 242, page
1973). La soeiete est dissoute. La liquidation ätant terminäe, cette raison
sociale est radiee. L'aetif et le passif sont repris pax la raison individuelle
«Gustave Voisard», aux Pommerats, ci-apräs inscrite.

2 aoüt 1945. Boites de montres.
Gustave Voisard, aux Pommerats. Le chef de cettc raison individuelle
est Gustave Voisard, de La Gebeulte (Berne), aux Pommerats. La maison
reprend l'aetif et le passif de la societä en nom collectif «Les fils de
Cölestin Voisard», aux Pommerats, qui est radiäe. Fabrication de boites de
montres argent, mötal et acier.

Zug — Zoug — Zugo
23. Juli 1945.

Baugenossenschaft KONKORDIA, in Zug. Unter dieser Firma hat sich
laut Statuten vom 7./13. Juli 1945 und Gründungsbeschluss vom 13. Juli
1945 eine Genossenschaft gebildet. Sie hat den Zweck, ihren Mitgliedern
gesunde und würdige Wohngelegenheiten zu verschaffen durch Erwerb von
Bauland, Abbruchobjekten usw. zwecks Erstellung zweckmässiger Bauten,
in der Hauptsache Einfamilienhäuser mit möglichst viel Pflanzland und
Vermietung oder Verkauf der Objekte zur Hauptsache an die Genossenschafter.

Die Genossenschaft kann in der ganzen Schweiz geeignete Grundstücke

erwerben oder veräussern, diese verpfänden oder sonstwie dinglich
belasten. Die Genossenschaft gibt Anteilscheine zu Fr. 100, Fr. 500 oder
Fr. 1000 aus. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet nur
deren Vermögen. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.

Mitteilungen an die Genossenschafter erfolgen auf dem Zirkularweg
oder durch Publikation im «Zuger Volksblatt» oder in den * Zuger
Nachrichten t>. Die Verwaltung besteht aus 3 bis 7 Mitgliedern. Arnold Freymann,
von Langnau (Zürich), in Zürich, ist Präsident und Kassier. Der Präsident
führt Einzelunterschrift. Das Domizil der Genossenschaft befindet sich
bei Witwe Marie Brandenberg, Hotel Pilatus, Bahnhofstrasse 14.

Aargau — Argovie — Argovia
2. August 1945.

Wasserversorgung Oberrütl, in Oberrüti, Genossenschaft (SHAB.
Nr. 13 vom 17. Januar 1933, Seite 124).' Josef Häfliger, Präsident, ist aus
dem Vorstand ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen. Als Präsident
wurde gewählt der bisherige Aktuar Rupert Fischer, von und in Oberrüti,
und neu in den Vorstand und zugleich als Aktuar ist gewählt worden
Oskar Lüthy, von und in Oberrüti. Der Präsident ist kollektiv mit Aktuar
oder Kassier zeichnungsberechtigt.

2. August 1945.
MUchgenossenschaft Full, in Full-Reuenthal (SHAB. Nr. 123 vom
28. Mai 1943, Seite 1208). In der Generalversammlung vom 23. Juni 1945

wurden die Statuten teilweise revidiert, wodurch indessen die früher
veröffentlichten Tatsachen keine Aenderungen erfahren haben. Gottlieb
Niffeler, Präsident, ist aus dem Vorstand ausgeschieden und seine Unterschrift

erloschen. Als Präsident wurde ernannt der bisherige Vizepräsident

Franz Oberle, von Full-Reuenthal, in Full, Gemeinde Full-Reuenthal,
und neu ist als Vizepräsident in den Vorstand gewählt worden Otto Schmid,
von Full-Reuenthal, in Full, Gemeinde Full-Reuenthal. Zeichnungsberechtigt

ist der Präsident oder der Vizepräsident kollektiv mit dem
Aktuar oder dem Kassier.

2. August 1945. Kinderwagen, Rohrmöbel usw.
Hubschmied & Lanz, in Murg"enthal, Kinderwagen- und Rohrmöbcl-
fabrik, elektrotechnische und Metallwarenfabrik (SHAB. Nr. 201 vom
30. August 1943, Seite 1947). Diese Kollektivgesellschaft ist seit dem
30. Juni 1915 aufgelöst. Die Liquidation wird durch die beiden
Gesellschafter mit Einzeluntcrschrift durchgeführt.

2. August 1945.
Wohnbaugenossenschaft Baden und Umgebung, in Baden (SIIAB.
Nr. 220 vom 21. September 1943, Seite 2112). Hans Meier, Aktuar, ist
aus der Verwaltung ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen.

2. August 1945.
Landwirtschaftliche Genossenschaft Reltnau, in Reitnau (SHAB. Nr. 55
vom 7. März 1933, Seite 553). In den Generalversammlungen vom
3. Januar 1943 und 17. März 1945 wurden neue Statuten beschlossen, in
Anpassung an die Vorschriften des revidierten Obligationenrechtes. Es
gelten nun folgende Bestimmungen: Die Genossenschaft bezweckt die
Förderung der wirtschaftlichen Wohlfahrt und die berufliche Tüchtigkeit
ihrer Mitglieder durch gemeinsame Selbsthilfe. Der Zweck wird zu
verwirklichen gesucht durch: a) gemeinschaftlichen Bezug der Bedarfsartikel
und Hilfsstoffe für den bäuerlichen Betrieb, in einwandfreier, kontrollierter
Ware; b) genossenschaftliche Verwertung der Produkte und planmässige
Qualitätsverbesserung landwirtschaftlicher Erzeugnisse; c) Hebung der
beruflichen Kenntnisse und Pflege des genossenschaftlichen Geistes;
d) vereintes Vorgehen zur Abwehr von Not und Unglück; e) eventuelle
Errichtung von Verkaufsstellen je nach Bedürfnis; f) eventueller
gemeinschaftlicher Betrieb einzelner Zweige zugunsten der Landwirtschaft.
Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haften die Mitglieder wie
bisher persönlich, solidarisch und unbeschränkt. Ausserdem besteht neu
die unbeschränkte Nachschusspflicht. Mitteilungen an die Mitglieder
erfolgen durch gewöhnliehen Brief; die Bekanntmachungen werden im
Schweizerischen Handelsamtsblatt veröffentlicht. Der Vorstand besteht
aus 3 bis 7 Mitgliedern.

2. August 1945. Champignons usw.
Jörg Kuhn & Co., in Herznach. Unter dieser Firma sind Jörg Kuhn,
von St. Gallen, in Degersheim; Max Meynadier, von Zürich, in Zürich 6,
und Dr. jur. Oskar Weinmann, von Zürieh, in Zürich 6, eine Kommanditgesellschaft

eingegangen, welche am 1. Januar 1945 ihren Anfang nahm.
Unbeschränkt haftender Gesellschafter istJörgKuhn. Kommanditäre sind
Max Meynadier mit dem Betrage von Fr. 14 000 und Dr. jur. Oskar Weinmann

mit dem Betrage von Fr. 6000. Beide Kommanditsummen werden
in bar entrichtet. Die Firma erteilt Kollektivprokura an die Kommanditäre
Max Meynadier und Dr. jur. Oskar Weinmann. Züchtung und Verkauf
von Champignons sowie Fabrikation und Verkauf von Kunstdünger für
Champignonkulturen, Ausdehnung der Geschäftstätigkeit auf alle mit der
Branche in Zusammenhang stehenden Geschäftszweige. Herznach Nr. 196.

Tessiu — Tessin — Tidno
Uj/icio di Bellinzona

2 agosto 1945. Caffe.
Fossati Romilda, in Bellinzona, caffe (FUSC. del 20 aprile 1928, n°92,
pagina 783). Questa ditta viene cancellata per cessazione del comniercio.

2 agosto 1945. Legnami, ecc.
Castelli Carmelo & Co., in Arbedo, sfruttamento dei bosclii e comniercio
di legnami in genere, societä in nome collettivo (FUSC. del 18 luglio 1944,
n° 166, pagina 1624). La societä ö sciolta e quindi radiata. Attivo e passivo
vengono assunti dalla costituenda ditta individuale «Carmelo Castelli», in
Arbedo.

2 agosto 1945. Legna, ecc.
Carmelo Castelli, in Arbedo. Titolare di questa ditta 6 Carmelo Castelli, fu
Giuseppe, da Campo Blenio, in Arbedo. La ditta assume attivo e passivo
della cessata societä in nome collettivo «Castelli Carmelo & Co.», in
Arbedo. Inipresa tagIio boschi e commcrcio di legna d'arderc, d'opera e
affini.

Dislrello di Mendrisio
2 agosto 1945.

Societä Anonima dl amminlstrazloni e transazionl immoblliarl, in Baierna
(FUSC. del 3 ottobre 1931, n°230, pagina 2130). Mediante decisione
assembleare del 27 luglio 1945, la societä ha modificato gli statuti nel
senso che le 10 azioni da fr. 500, liberate per fr. 1000, componenti il capitals
sociale, sono state tramutate da nominative al portatore. Di conseguenza,
il capitale sociale ä di fr. 5000, diviso in 10 azioni al portatore, da fr. 500
cadauna, liberate sino a concorrenza di fr. 1000. Domenieo Crivelli, ainmi-
nistratore nnico, non fa piü parte della societä, la di lui firma ä estinta.
Quale nuovo amministratore unico con Firma individuale ä stato nominato
Elvezio Bassi, fu Leopoldo, da Bellinzona, in Locarno.

2 agosto 1945. Macchine, utensili.
Federlco Müller, in Chiasso. Titolare ä Federico Müller, fu Giacomo, da
Zollikon, in Como. II titolare conferisce procura individuale a Carolina,
vedova fu Fortunato Bianchi, da Vacallo, in Chiasso. Rappresentanze ia
macchine e utensili. Via Livio l4.

Wallis — Valals — Vallese
Bureau de Sion

30 juillet 1945. Appareils älectriques, etc.
Sierra S. ä r. 1., ä Sierre. Suivant acte authentique et Statuts du 20 juillet
1945, il a 6t6 constituä. sous cette raison sociale, une soeiäte ä responsabilitä
limitäe qui a pour objet la fabrication et la vente de tous appareils älco-
triqucs ou autres articles de tous genres. Elle peut cröer des succursalea
en Suisse ou ä l'ätranger, acquärir ou eräer des entrcprises siniilaires et se
charger de toutes les operations et de toutes les fonctions qui sont de
nature ä dävelopper le but de la societä ou qui ont un rapport direct ou
indirect avec son objet. Le capital social est de fr. 20 000, divisä en deux
parts: une part de fr. 12 000 au nom de Renä Bornand, liböräe partiellement
par des apports en nature, et une part de fr. 8000 au nom de Gaston Dälitroz,
entiärement libäräe en espäces. La societä reprend l'aetif et le passif de la
maison Ren6 Bornand, ä Sierre, selon bilan airäte au 15 juillet 1945, annexö
aux Statuts, accusant im actif de fr. 45 477.20 et un passif de fr. 35 167. 04,
soit un actif net de fr. 10 310.16. Cet apport a 6t6 aeeeptä pour le prix de
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fr. 10 810.16. Lea publications de la soeiütü sont faites dans la Feuille
officielle suisse du conimeree. Ren6 Bornand, de Ste-Croix et Neuchätel,
ä Sierre, et Gaston Dülitroz, d'Ardon, ä Lausanne, ont 6t£ nommüs görants,
avee signature individuelle. Doraieile: bätiment Beauregard, Grand'Avenue.

Neuenbürg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de La Chaux-de-Fonds

2 aoüt 1945. Horlogerie.
Perret Fils Georges-Fröddric, ä La Chaux-de-Fonds, fabrication
d'horlogerie (FOSC. du 2 janvier 1941, nJ 1). La raison est radiüe par suite
de remise de l'entreprise. L'actif et le passif sont repris par la maison «Emile
Calanie, Montres Norma», k La Chaux-de-Fonds, ci-aprös inscrite.

2 aoüt 1945. Horlogerie.
Emile Calame, Montres Norma, ä La Chaux-de-Fonds. Le ehef de
la maison est Emile Calanie, de Le Locle et La Ferrifcre, k La Chaux-de-
Fonds. La maison reprend l'actif dt le passif de la maison «Perret Fils
Georges Früderic», ä La Chaux-de-Fonds, ei-dessus radiöe. Achat, vente et
fabrication d'horlogerie. Rue Leopold Robert 66.

Genf — Genfcve — Ginevra
30 juillet 1945. Meubles, lits, divans, ete.

Primex S. A., ä G e n ä v e. Suivant aete authentique et Statuts du 20 juillet
1945, il a 6t6 constituü, sous eette raison soeiale, une society anonyme ayant
pour but I'exploitation d'un eomnieree de meubles, lits, divans, sommiers
nietalliques, literie en tous genres et voitures d'enfants, ainsi que tous
articles se rattaehant ä ees branches. Elle a 6galement pour objet la reprise,
des le l,,r avril 1945, de partie de l'actif (ä l'exclusion de tout passif) du
eoinnieree de meubles, de lits et sommiers mötalliques, de lits et voitures
d'enfants et de literie en tous genres, exploitö par Louis Mor6, k Genöve,
Rue de Lausanne 16, dont il est fait apport ei-aprös, et la continuation de
son exploitation. Le capital social est de fr. 50 000, divisö en 50 aetions de
fr. 1000 ehaeune, au porteur. Le capital social est entiörement libere. II a
6tü fait apport n la soei6t6 du commeree de meubles, de lits et sommiers
nietalliques, de lits et voitures d'enfants et de literie en tous genres, exploits
par Louis Mord ä Geneve, Rue de Lausanne 16, soit partie de l'actif dudit
fonds de commerce (ä l'exclusion de tout passif) comprenant le mobilier,
l'ageneement, le materiel, marques, droit au bail et loeaux, elientfde et
inarchandises design6s en un inveutaire en date du 20 juillet 1945, annex6
aux Statuts, biens estim6s k fr. 41 713.50. Cet apport a 6t6 accept6 pour le
prix de fr. 41 000 pay6 k l'apporteur par la remise au pair de 41 aetions
de fr. 1000 ehaenne, au porteur, entterement HWrfees, de la soci6t£. Les
publications de la sociyty sont faites dans la Feuille offieielle suisse du
commeree. La sociyty est administr£e par un eonseil d'administration compost
d'un ou de plusieurs membres. Louis Morä, de Chancy, k Genfeve, est nommö
unique administrateur; il signe individuellement. Loeaux: Rue de Lausanne 16.

30 juillet 1945.
Socidty Immobilere rue du Rhöoe 82,äGen6ve. Suivant acte authentique
et Statuts du 27 juillet 1945, il a 6t6 constituä, sous eette raison soeiale, une
soei6te anonyme ayant pour but l'aequisition, la possession, l'exploitation et
la vente d'ininieubles dans le eanton de Geneve, et spöeialement l'aequisition
pour le prix de fr. 110 000 d'un immeuble situ6 en la commune de Genäve
(seetion Cit6), Rne du Rhflne 82/84, inscrit au registre foncier comme for-
mant la pareelle 4600 ffeuillet 1630), feuille 23, de 1 a 95 m1 90 dm4 (avec
bätiment), et copropriötö de la pareelle 4602 (feuillet 1632), feuille 23, de-2 m1

(avee bätiment sur cour). Le capital social est de fr. 50 000, divisö en
50 aetions de fr. 1000 chacune, au porteur. Le capital soeial est entitlement
libi'rü. Les publications de la soeiety sont faites dans la Feuille offieielle
suisse du eomnieree. La sociyty est administrfee par un eonseil d'administration

d'un ou de plusieurs membres. Andrö Pochon, de Genftve, ä Plan-les-
Ouates, a ötd nomm6 unique administrateur; il signe individuellement.
Adresse de la soei6t<5: Rue de la Corraterie 7, ötude de MM" Büchel et
Bernasconi, notaires.

31 juillet 1945. Gypserie et peinture.
Charles Dubuis et Cie, ä Genjve. Sous eette raison soeiale, il a 6ty
constitu6 une sociyty en commandite qui a eoramened le 30 juin 1945.
Elle a pour seul associö ind^finiment responsable Charles Dubuis, de S&viAze
(Valais), k Gcnfeve, s^parö de biens de Odette-Marie, n6e Jaquier, et pour
assoei6 commanditaire Otto Biner, de Zermatt (Valais), k Lausanne, avee
uue commandite de.fr. 5000. La maison conföre procuration individuelle ä
Otto Biner, assoei6 eonimanditaire susnomm6. Entreprise de gypserie et
peinture. Rue Leschot 7.

1er aoüt 1945. Combustibles.
Henri Schneuwly, k G e n 6 v e, commerce de combustibles (FOSC. du
8 novembre 1936, page 2589). La raison est radiäe par suite de remise de
commeree. L'aetif et le passif sont repris par la maison «G. Bieri», k
Genüve, ci aprös inscrite.

1er aoüt 1945. Combustibles.
G. Bierl, k G e n ö v e. Le chef de la maison est Georges-Andrö Bieri, de
Sehangnau (Berne), ä Genfeve. La maison reprend l'actif et le passif de la
maison «Henri Sehneuwty», k Genive, ci-dessus radtäe. Commerce de
combustibles. Rue des Maralchers.

1er aoüt 1945. Taille de pierres et seulpture.
Rothen et Regolattl, k Genäve. Ernest-Samuel Rothen, de Wahlern (Berne),
k Genüve, et Arnoldo Regolatti, de Loco (Tessin), k Genöve, ont eonstitu6,
sous eette raison sociale, une sociyty en nom collectif qui a commence le
2 juillet 1945. Entreprise de taille de pierres et sculpture. Rue des
Pitons 23.

1er aoüt 1945. Caf6-restaurant.
M* et N. Joye, k G e n f> v e, exploitation d'un cafe-restaurant k l'en-
seigne «Cafö de l'Europe», sociyty en nom collectif (FOSC. du 18 novembre
1937, page 2552). La sociötö est dissoute depuis le 25 juin 1945. Sa
liquidation ütant terinin£e, la raison sociale est radiöe.

1er aoüt 1945. Cafö-restaurant.
Marceline Joye, k GenJve. Le chef de la maison est Marceline-Eug6nie
Joye, n6e Bernard, de Prez-vers-Noreaz et Mannens (Fribourg), ä Genüve,
6pouse s6par6e de biens et düment autorisöe de Nicolas-Joseph Joye.
Exploitation d'un cafö-restaurant ä l'enseigne «Cafö de l'Europe». Angle
Rue de Chantepoulet 1 et Rue du Cendrier 25.

1er aoüt 1945. Agents de change, görance de fortunes, etc.
Pasche, Lenolr & Cie, k Genive. Sous eette raison sociale, il a 6t6
constituö une sociyty en commandite qui a commencö le 1" aoüt 1945.
Elle a pour assoctes ind6finiment responsables: Albert-Emile Pache, soit
Pasche, de et & Genüve, separö de biens de Anna Frida, n6e Custer, et
Henri-David Lenoir, de et k Genöve, et pour associö commanditaire Arthur
Frisk, de nationality su^doise, k Stockholm, avec une commandite de
fr. 10 000. Procuration individuelle est conf6r6e k Gottlieb Windisch, de
Bälc, k Genüve. Agents de change; görance de fortune et administration
de sociütös. Rue de Hollande 10.

tat ilr geistiges Eigentum

Bureau föderal de la proprio "mMectaelfe — Officio federals deBa prepneö hrteffrftuale

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

N° 111302. Date de ddpöt: 20 mars 1945, 18 h.
George Ibberson & Co., Violin Cutlery & Plate Works, Rockingham
Street 108/116, Sheffield (Grande-Bretagne).
Marque de fabrique et de commerce.

Coutellerie et outils tranchants, y compris les limes, les scies et les patins.

Nr. 111303. Hinterlegungsdatum: 11. April 1945, 10% Uhr.
Aktlebolaget Harald O. Werner, Atterbomsvägen 26, Stockholm
(Schweden). — Handelsmarke.

Uhren und Uhrenteile sowie Uhrenzubehör, Werkzeuge für Uhrmacher
samt Schmuckwaren.

Bower
Nr. 111304. Hinterlegungsdatum: 11. April 1945, 10% Uhr.

Aktlebolaget Harald 0. Werner, Atterbomsvägen 26, Stockholm
(Schweden). — Handelsmarke.

Uhren und Uhrenteile sowie Uhrenzubehör, Werkzeuge für Uhrmaeher und
Schmuckwaren.

Nr. U1305. Hinterlegungsdatum: 21. Juli 1945, 13% Uhr.
Karl Schmld, Oberarth (Sehwyz, Schweiz). — Fabrikmarke.

Schlüsseletuis, Schlüsselhalter, Schlüsselringe, Schlüsselbretter, Schlüsselkasten,

Reisemappen, Lederwaren, Täschnerwaren und Reiseartikel.

N° 111306. Date de depöt: 14 juin 1945, 12 h.
Elgeldlnger et Co. Socl6t£ Anonyme (Elgeldlnger et Co. Limited) (Elgel-
dlnger et Co. Aktiengesellschaft), Rue Numa-Droz 158, La Chaux-de-
Fonds (Suisse). —Marque de fabrique et de commerce. — Transmission
et renouvellement de la marque n° 59049 de A. Eigeldinger fils, sueces»
seur de Godat A Cie, La Chaux-de-Fonds.

Montres, parties de montres et ytnis.

ATCO
Nr. 111307. Hinterlegungsdatum: 2. Juli 1945, 18 Uhr*

Helvepharm GmbH., Missionsstrasse 15, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Farbstoffe und Farben.
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fir. 111308. Hinterlegungsdatum: 2. Juli 1945, 19 Uhr.
CIBA Aktiengesellschaft (CIBA Soclfetfe Anonyme) (CIBA Limited), Basel
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Produkte für medizinische und hygienische Zwecke,
pharmazeutische Drogen und Präparate, Pflaster, Verbandstoffe, Tier- und
Pflanzenvertilgungsmittel, Desinfektionsmittel, Konservierungsmittel für
Lebensmittel, Parfümerien, kosmetische Mittel, ätherische Oele, Seifen.

OXYSENTIN

Nr. 111309. Hinterlegungsdatum: 2. Juli 1945, 19 Uhr.
CIBA Aktiengesellschaft (CIBA Soclfetfe Anonyme) (CIBA Limited), Basel
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Produkte für medizinische und hygienische Zwecke,
pharmazeutische Drogen und Präparate, Pflaster, Verbandstoffe, Tier- und
Pflanzenvertilgungsmittel, Desinfektionsmittel, Konservierungsmittel für
Lebensmittel, Parfümerien, kosmetische Mittel, ätherische Oele, Seifen.

SENTOL

Nr. 111310. Hinterlegungsdatum: 9. Juli 1945, 20 Uhr.
Böhmer & Co., St.-Jakobstrasse 202, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Flüssige Brennstoffe, Schmieröle und -fette aller Art.

PECO
N° 111311. Date de depöt: 10 juillet 1945, 18% h»

Stewart-Warner Corporation, Chicago (Illinois, E.-U. d'Amferique).
Marque de fabrique et de commerce.

Dispositifs de lubrification, distributeurs de lubrifiant, comprcsseurs de

lubrifiant, pistolets de lubrification, conduites flexibles pour dispositifs de

lubrification, raccord, et garnitures destinies ä fetre assujetties au mfeca-

nisme ä lubrifier, et dispositifs d'accouplement devant ötre relifes ä des
raccords et des garnitures de ce genre.

Nr. 111312. Hinterlcgungsdatum: 10. Juli 1945, 18 Uhr.
Gesellschaft der Ludw. von Roll'schen Elsenwerke AG., Gerlaflngen
(Schweiz). — Fabrikmarke.

Erzeugnisse der Eisen- und Maschinenindustrie.

N° 111313. Date de dfepöt: 12 juillet 1945, 20 h.
Charles Nlcolet, Rue des Prfes 2, Tramelan-Dessus (Suisse).
Marque de fabrique.

Montres en tous genres et chronographes.

N° II 1314. Date de dfepöt: 12 juillet 1945, 7 h.
Schindler et Moenlg, Champ du Moulin 2, Blenne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Montres et autres pifeces d'horlogerie en tous genres; mouvements, cadrans,
boitiers et toutes autres parties des dites pifeces d'horlogerie.

NADAL

N° 111315. Date de depöt: 16 juillet 1945, 5 h.
Charles-Louls Curtet, Chemin des Recluses St-Georgcs, Lancy (Genfeve,
Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Lunettes et montures de lunettes, appareils photographiques et cinfemato-
graphiques, longue-vues, montres avec et sans rfegles calculatrices, auto-
matiques ou non, chronomfetres, reveils, pendules, compteurs de minutes
pour tfelfephones ou rappels de visites, verres de montres et de lunettes
gradufes, phares, lampes felectriques et de poche, stylos et crayons ä mines
interchangeables, fetuis, briquets et montres combinfees avec des briquets,
lampes de poche, poudriers, rouges ä lfevres, rfegles calculatrices ou porte-

cigarettes.

Nr. 111316. Hinterlegungsdatum: 16. Juli 1945,18Uhr.
Soclfetfe des Prodults Nestlfe SA. (Aktiengesellschaft für Nestlfe Produkte)
(Societä anonlma del Prodottl Nestlfe) (Nestlfe Products Co. Ltd.), Vevey
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung mit
eingeschränkter Warenangabe der Marke Nr. 60780. Die Schutzfrist aus der
Erneuerung läuft vom 16. Juli 1945 an.

Kindermehl und andere milchhaltige Nahrungsmittel, insbesondere Milch,
sterilisierte Milch; evaporisierte Milch, Milchpulver, Trockenmilch, Trockenmilch

für Säuglinge, kondensierte Milch, gezuckerte und ungezuckerte, ab-'
gerahmte Milch, kondensiert oder nicht, Kaffee mit Milch, Kakao mit
Milch, Schokolade mit Milch, gemälzte Milch, Kombinationen von Milch
mit irgendwelchen anderen Produkten, wie Schokoladen, Kakao, Konfiseric-
artikel, alle Arten von Milchprodukten, wie Käse aller Arten, Yoghurt,
Sahne, Butter und andere milchhaltige Produkte, wie gemälzte Mehle, alle
Arten von diätetischen Erzeugnissen, chemische, pharmazeutische und

medizinische Stoffe und Präparate.

LACTOGEN

Nr. 111317. Hinterlegungsdatum: 16. Juli 1945, 18 Uhr.
Soclfetfe des Prodults Nestlfe SA. (Aktiengesellschaft für Nestlfe Produkte)
(Socletä anonlma del Prodottl Nestlfe) (Nestlfe Products Co. Ltd.), Vevey
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung mit
eingeschränkter Warenangabe der Marke Nr. 60781. Die Schutzfrist aus der
Erneuerung läuft vom 16. Juli 1945 an.

Kindermehl und andere milchhaltige Nahrungsmittel, insbesondere Milch,
sterilisierte Milch; evaporisierte Milch, Milchpulver, Trockenmilch, Trockenmilch

für Säuglinge, kondensierte Milch, gezuckerte und ungezuckcrtc,
abgerahmte Milch, kondensiert oder nicht, Kaffee mit Milch, Kakao mit
Milch, Schokolade mit Milch, gemälzte Milch, Kombinationen von Milch
mit irgendwelchen anderen Produkten, wie Schokoladen, Kakao, Konfiserieartikel,

alle Arten von Milchprodukten, wie Käse aller Arten, Yoghurt,
Sahne, Butter und andere milchhaltige Produkte, wie gemälzte Mehle, alle
Arten von diätetischen Erzeugnissen, chemische, pharmazeutische und

medizinische Stoffe und Präparate.

LflCTOGENO

Nr. 111318. Hinterlegungsdatum: 16. Juli 1945, 18 Uhr.
Soclfetfe des Prodults Nestlfe SA. (Aktiengesellschaft für Nestlfe Produkte)
(Socletä anonlma del Prodottl Nestlfe) (Nestlfe Products Co. Ltd.), Vevey
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung mit
eingeschränkter Warenangabe der Marke Nr. 60782. Die Schutzfrist aus der
Erneuerung läuft vom 16. Juli 1945 an.

Kindermehl und andere milchhaltige Nahrungsmittel, insbesondere Milch,
sterilisierte Milch; evaporisierte Milch, Milchpulver, Trockenmilch, Trockenmilch

für Säuglinge, kondensierte Milch, gezuckerte und ungezuckerte,
abgerahmte Milch, kondensiert oder nicht, Kaffee mit Milch, Kakao mit
Milch, Schokolade mit Milch, gemälzte Milch, Kombinationen von, Milch
mit irgendwelchen anderen Produkten, wie Schokoladen, Kakao, Konfiserieartikel,

alle Arten von Milchprodukten, wie Käse aller Arten, Yoghurt,
Sahne, Butter und andere milchhaltige Produkte, wie gemälzte Mehle,
alle Arten von diätetischen Erzeugnissen, chemische, pharmazeutische und

medizinische Stoffe und Präparate.

LACTOGENE
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No 111319. Date de depöt: 16 juillet 1945, 18 h.
Socldtd des Produits Nestld SA. (Aktiengesellschaft für Nestld Produkte)
(Socletk anonlma del Prodottl Nestld) (Nestld Products Co. Ltd.) Vevey
(Suisse). — Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de
la marque n° 60890. Le dölai de protection resultant du renouvellement
court dcpuis le 16 juillet 1945.

Lait condensd.

No 111320. Date de ddpöt: 16 juillet 1945, 18 h.
Socldtd des Produits Nestld SA. (Aktlengeseilschaft für Nestld Produkte)
(Socletä anonlma del Prodottl Nestld) (Nestld Products Co. Ltd.), Vevey
(Suisse). — Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de
la marque n° 60891. Le ddlai de protection resultant du renouvellement
court depuis le 16 juillet 1945.

N° 111321. Date de depöt: 19 juillet 1945, 5 h.
Fabrique d'Horlogerle Soly SA., Saars 55, Neuchätel (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Montres et toutes lcs parties de la montre.

CADOL
Nr. 111322. Hinterlegungsdatum: 18. Juli 1945, 8% Uhr.

CIBA Aktiengesellschaft (CIBA Socldtd Anonyme) (CIBA Limited), Basel
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Produkte für medizinische und hygienische Zwecke,
pharmazeutische Drogen und Präparate, Pflaster, Verbandstoffe, Tier- und
Pflanzenvertilgungsmittel, Desinfektionsmittel, Konservierungsmittel für
Lebensmittel, Parfümerien, kosmetische Mittel, ätherische Oele, Seifen.

EQUESTROL

Nr. 111323. Hinterlegungsdatum: 18. Juli 1945, 8% Uhr.
CIBA Aktiengesellschaft (CIBA Socldtd Anonyme) (CIBA Limited), Basel
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Produkte für medizinische und hygienische Zwecke,
pharmazeutische Drogen und Präparate, Pflaster, Verbandstoffe, Tier- und
Pflanzenvertilgungsmittel, Desinfektionsmittel, Konservierungsmittel für
Lebensmittel, Parfümerien, kosmetische Mittel, ätherische Oele, Seifen.

EQUESTRON

Nr. 111324. Hinterlegungsdatum: 19. Juli 1945, 20 Uhr.
Panls AG., Löwenstrasse 19, Zürich 1 (Schweiz). — Handelsmarke.

Haftpulver für Zahnprothesen.

aßufiegen
Nr. 111325. Hinterlegungsdatum: 20. Juli 1945, 8 Uhr.

E. Antenen, Winkelstrasse 14, Biel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Uhrenarmbänder aus Kunststoff.

ABRAFLEX

N<» 111326. Date de depöt: 23 juillet 1945, 19 h.
Profar Aktiengesellschaft (Profar Socldte Anonyme), Rue des Falaises 2,
Gendve (Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Produits de cosmdtique desodorisants.

AN0D0R
N° 111327. Date de depöt: 23 juillet 194d, 18 h.

Mardon Watch Ltd., Rue Leopold-Robert 21, La Chaux-de-Fonds
(Suisse). — Marque de fabrique.

Montres, parties de montres, mouvements et tous produits d'horlogerie en
gdndral, dtuis et objets servant ä la reclame.

RADAR
Nr. 111328. Hinterlegungsdatum: 25. Juli 1945, 5 Uhr.

Aktiengesellschaft vormals B. Siegfried, Zofingen (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutisches Präparat.

CHOLUMBRAL
Nr. 111329. Hinterlegungsdatum: 25. Juli 1945, 5 Uhr.

Aktiengesellschaft vormals B. Siegfried, Zofingen (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Präparate.

VASOCOR
Sitzverlegang —«• Transfert de siöge

Nr. 74971. — Anna Siegwart, Porrentruy (Schweiz). — Sitz nach Rue de
Lyon 64, Genf (Schweiz), verlegt. — Eingetragen am 30.Juli 1945.

Firmaänderungen — Modifications de raison
Nrn. 83929, 83930. — Doetsch, Grether & Cie. AG., vormals Nadolny & Co.,

Basel (Schweiz). — Firma geändert in Doetsch, Grether & Cle. AG. —
Eingetragen am 30. Juli 1945.

N° 85072. — Berry Brothers, Detroit (E.-U. d'Am.). — Raison modifide
en Berry Brothers, Inc. — Enregistrd le 31 juillet 1945.

Uebertragnngen — Transmissions
Nrn. 81147, 88499, 93048, 94687, 96418, 99464, 99568. — Gaston Rueff,

Zürich (Schweiz). — Uebertragung an Gaston Rueff AG., Löwenstrasse
Nr. 25, Zürich 1 (Schweiz). — Eingetragen am 31. Juli 1945.

N° 98501. — Gottfried Amstad, Porrentruy (Suisse). — Transmission &

Achllle Barrd et Cle, Porrentruy (Suisse). — Enregistre le 31 juillet 1945.

Nr. 107110. — Francois Bürker, Laboratorium Büru, Zürich (Schweiz). —
Uebertragung an J. & J. Bürker, Laboratorium Büru, Gartenstrasse 4,
Kilchberg (Schweiz). — Eingetragen am 31. Juli 1945.

Renonciation ä la protection en Suisse de la marque internationale nL 119190

Suivant notification du Bureau international de la propriety industrielle

du 28 juillet 1945, la maison Socldtd Rhodlaseta (Socldtd anonyme),
Paris (France), titulaire de la marque internationale n° 119190, a renoned
ä la protection de cette dernidre en Suisse. — Enregistrd au Bureau federal
de la propridtd intellectuelle, le 30 juillet 1915.

Löschungen — Radiations
Nr. 108490. — AG. vormals Dr. Hans Herzog, Chemische Fabrik, Mellen, in

Meilen (Schweiz).— Gelöscht am 30. Juli 1945 auf Ansuchen der Hinterlegerin.

Nr. 108945. — Apotheke Mltlodl Dr. Schaeppl Aktiengesellschaft, Mitlödi
(Glarus, Schweiz). — Gelöscht am 30. Juli 1945 auf Ansuchen der
Hinterlcgerin.

N° 109686. — W. Triebold Watch Factory, Rheinfelden (Suisse). — Radide
le 30 juillet 1945 ä la demande du deposant.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Aulres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Basler Handelsbank, Basel

Die Eidgenössische Bankenkommission hat, in Ergänzung ihres
Beschlusses vom 31. Juli 1945 über die Bewilligung einer Bankenstundung
(SHAB. Nr. 178 vom 2. August 1945, Seite 1868), zum Kommissär der Basler
Handelsbank die Schweizerische Treuhandgesellschaft in Basel gewählt.

Bern, den 3. August 1945. (AA. 130)

Eidgenössische Bankenkommission.
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6. Vlll. 1945 N# 181 — 1891

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Weisung

der Sektion für Papier und Zellulose des Kriegs-Industrie- und -Arbelts-
Amtes betreffend zulässige Lagerhaltung an Packungen

(Vom 27. Juli 1945)

Die Sektion für Papier und Zellulose des Kriegs-Industrie- und Arbeits-
Amtes, gestützt auf die Verfügung Nr. 25 des Eidgenössischen
Volkswirtschaftsdepartements, vom 25. März 1941, über die Sicherstellung
der Versorgung von Volk und Herr mit technischen Rohstoffen, Halb- und
Fertigfabrikaten (Produktions- und Verbrauchslcnkung in der Papier-
branehe), erlässt mit Ermächtigung des Kriegs-Industrie- und -Arbcits-
Amtes folgende Weisung:

Art. 1. Die zulässige Lagerhaltung der Bezüger von aus Papier oder
Karton hergestellten Packungen wird auf den Bedarf von 2 Monaten
festgesetzt.

Demgemäss hat der Bezüger von Packungen keinen Anspruch auf
Belieferung, solange seine Vorräte an Verpackungsmaterial oder dem für
ihre Herstellung benötigten Rohmaterial über einen 2-Monats-Bedarf
hinausgehen oder solange Halb- und Fertig-Fabrikate oder das zu ihrer
Herstellung dienende Material in einem den 2-Monats-Bedarf übersteigenden
Masse bei Dritten (Fabriken, Handel, Verarbeiter) zur Verfügung stehen.

Art. 2. Widerhandlungen gegen diese,Weisung und die gestützt darauf
erlassenen Ausführungsvorschriften der Sektion werden gemäss dem
Bundesratsbeschluss vom 24. Dezember 1941 über die Verschärfung der
kriegswirtschaftlichen Strafbestimmungen und deren Anpassung an das
Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft.

Der Ausschluss von der Weiterbelieferung mit Rohstoffen, Halb- und
Fertigfabrikaten, der Entzug und die Herabsetzung der Kontingente sowie
die vorsorgliche Schliessung von Geschäften, Fabrikationsunternehmen und
andern Betrieben bleiben vorbehalten.

Art. 3. Diese Verfügung tritt am 1. August 1915 in Kraft.

Instructions
de la Section du papler et de la cellulose de I*Office de guerre pour l'Industrle
et Ie travail concernant Ies quantity de matärlel d'emballage pouvant Stre

gardäes en magasln
(Du 27 juillet 1945)

La Section du papier et de la cellulose de l'Office de guerre pour l'in-
dustrie et le travail, vu l'ordonnance n°25 du Departement federal de
l'economie publique, du 25 mars 1941, tendant ä assurer l'approvisionne-
ment de la population et de l'nrmee en matteres premieres pour l'industrie
et en produits mi-fabriquäs et fabriquäs (contröle de la production et de la
consommation dans la brauche du papier), arrüte:

Article premler. Les acquereurs de materiel d'emballage fait de papier
ou de carton peuvent garder en magasin les quantites correspondant aux
besoins de 2 mois.

Tant qu'il a en magasin, en materiel d'emballage ou en matieres
premieres näcessaires ä la fabrication de ce materiel, ou tant qu'il a ä sa
disposition aupres de tiers (fabricants, commerfants, entreprises de
transformation), en produits mi-fabriques ou fabriquäs ou en matieres premieres
näcessaires ä leur fabrication, des quantites süffisantes pour plus de 2 mois,
l'acquereur de materiel d'emballage ne peut pas recevoir de nouvelles
livraisons.

Art. 2. Les contraventions aux präsentes instructions ou aux prescriptions

d'exccution de la section seront reprimäes selon 1'arröte du Conseil
fädäral du 24 däcembre 1941 aggravant les dispositions penales en mattere
d'äconomie de guerre et les adaptant au Code pänal suisse.

Sont räserväs, ä l'encontre du contrevenant, l'exclusion de toute
participation ä des livraisons de matteres premiäres, de produits mi-fabriques
et fabriques, le retrait ou la reduction des contingents qui lui auraient
äte attribues, ainsi que la fermeture präventive de ses locaux de vente et
de fabrication.

Art. 3. Les presentes instructions entrent en vigueur le 1er aoüt 1945.

Argentinien — Einfuhrbeschränkungen ni Devisenbestimmungen
Einer aus Buenos Aires eingelaufenen Mitteilung ist zu entnehmen, dass

die für gewisse Baurawollgewebe bestehenden Einfuhrerleichterungen in
ihrer Gültigkeitsdauer bis Ende 1945 verlängert worden sind (siehe auch
Veröffentlichung im Schweizerischen Handelsamtsblatt Nr. 246 vom
19. Oktober 1944). 181. 6.8.45.

Bolivien — Einfuhrbewilligungen
(Siehe auch Veröffentlichungen im Schweizerischen Handelsamtsblatt

Nrn. 157 und 163 vom 9. und 16. Juli 1945)

Die bolivianischen Einfuhrbewilligungen werden in einem Original-
exemplar und vier Kopien ausgefertigt; das Original ist dem bolivianischen
Konsul am Versandort zuzustellen, der keine Konsularfaktur ohne Vorlage
der entsprechenden Einfuhrbewilligung verabfolgen darf. In dringenden
Fällen kann der «Einfuhrausschuss» dem Konsul telegraphisch von der
Erteilung der Einfuhrbewilligung Kenntnis geben. Bei Sendungen, wofür
nach den geltenden Bestimmungen keine Konsularfaktur erforderlich ist, ist
die Einfuhrbewilligung nur dem bolivianischen Eingangszollamt vorzulegen.

Die Erteilung einer Einfuhrbewilligung schliesst zugleich die
Genehmigung zur Abgabe der erforderlichen Devisen zur Bezahlung der Einfuhrwaren

in sich. 181. 6.8.45.

Boiivle — Permis d'importation
(Voir aussi publications & la Feuille offlcielle suisse du commerce n°» 157 et 163

des 9 et 16 juillet 1945)

Les permis d'importation boliviens sout dälivräs en cinq exemplaires
(original et quatre copies); rorigiual doit 6tre envoyä au consul bolivien du
lieu d'expädition, aueune facture consulaire ne pouvant ötre octroyäe sans
Präsentation du permis d'importation. Dans des cas d'urgence, le «comitä

d'importation» peut informer tetegraphiquement le consul de l'octroi du
permis d'importation. Pour les envois qui ne doivent pas 8tre accompagnäs
d'une facture consulaire conformäment aux dispositions en vigueur, le
permis d'importation ne sera presente qu'au bureau de douane d'enträe en
Bolivie.

L'octroi d'un permis d'importation implique l'autorisation de recevoir
les devises näcessaires au payement des marchandises ä importer.

181. 6.8.45.

Peru — Einfiihrbewiliigungspflicbt
Im Nachgang zu der im Schweizerischen Handelsamtsblatt Nr. 37 vom

14. Februar 1945 erschienenen Mitteilung ist bekanntzugeben, dass die mit
der Verabfolgung der Einfuhrbewilligungen betraute Kommission sechs
Warengruppen festgelegt hat, nämlich:

1. Nahrungsmittel;
2. Rohstoffe und Baumaterial;
3. Maschinen und Fahrzeuge;
4. Pharmazeutische und chirurgische Artikel;
5. Gewebe, Posamentierwaren und Pelze;
6. Verschiedenes.

Die erste Gruppe geniesst eine Vorzugsbehandlung gegenüber der
zweiten, letztere gegenüber der dritten usw. Immerhin ist diese Gruppierung
nicht unabänderlich. Die genannte Kommission kann Abweichungen je nach
den Bedürfnissen der peruanischen Wirtschaft anordnen. Als Grenze für die
Abgabe von Einfuhrbewilligungen hat die Kommission den Einfuhrwert jeder
Warengruppe im Jahre 1944 mit einem Zuschlag von 20% festgelegt.

181. 6.8.45.

Pdron — Assuiettissement A la formality da permis d'importation
En complement de la publication parue ä la Feuille offlcielle suisse du

commerce n° 37 du 14 fevrier 1945, il est portä k la connaissanee des
intäressäs ce qui suit:

La commission statuant sur les permis d'importation a ätabli six groupes
de marchandises, soit:

1. Produits alimentaires;
2. Matteres premieres et materiaux de construction;
3. Machines et vehicules;
4. Articles phamiaceutiques et chirurgicaux;
5. Tissus, passementerie et fourrures;
6. Divers.

Le premier groupe jouit d'une priorite sur le second, le second sur le
troisienie et ainsi de suite. Toutefois. eette rägle de priorite n'est pas
absolue. La commission präcitäe est autorisee ä s'en departir, suivant les
besoins de l'eeonomie nationale. La commission s'est fixee coninie limite pour
chaque groupe le total de la valeur des importations de l'annäe passäe,
augmentä de 20%. 181. 6.8.45.

Schweizerischer Geldmarkt

Offizieller Bankdiskonte und Prlvatsatj

Bnkdiskonlo Prinlsiti Tigiicbex Geld

PrlvatsStje Im Ausland

Paris loadon Berlin AnsleHia JetToA

13. VII.
20 VIL
27. VII.

3. VIII.

%

l'/2
l'/j
IV,
l't
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1V4
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12 VII. 1945 —
19 VIL 1945 —
26 VII. 1945 —

2 VIII. 1945 —

% %

l|'s, ~
1'» ~
1 ~
l1'.. —

%

IV*
l'/4
1%
1%

%

l'r
«/•

»/I*

Lombard-Zfnsfusst Basel, Genf, Zürich 3%—4)4% — Offizieller Lombard-Zinsfuse
der Schweizerischen Nationalbank 2%%. 181. 6. 8. 45.

Sckweizerische Ueberseetransporte

(Mitteilung Nr. 126 des Kriegs-Transport-Amtes, vom 6. August 1945)

Export
Toulon—Lissabon—Philadelphia:

«Eiger «XIV, 1st am 2. August in Lissabon eingetroffen. Ausfahrt zirka 11. August 1915.

Toulon—Philadelphia:
«Lugano » XV, ladebereit: Toulon erste Hälfte August. Ausfahrt zirka 22. August.

Toulon—Lissabon—Südamerika:
«Kassos» XXV, hat Toulon am 3. August verlassen mit Exportgütern für Lissabon,

Rio de Janeiro, Santos, Montevideo und Buenos Aires.
« St-Cergue» XVII, ladebereit: Toulon gegen Mitte September 1945.

Toulon—Alexandrien—Beirut:
« Säntls > XII, ladebereit: Toulon gegen Mitte August 1945.

Site—Istanbul:
«Cumhurlyet», soll Site zirka am 8. August 1945 verlassen.

Site—Göteborg—Malmö—Stockholm:
< Ivcruia >, soll Site zirka am 6. August 1945 verlassen.

Import
Nordamerika:

« Sagona », LCsehhafen: Marseille erste Hälfte August 1945.
«Marpessa » XXII, Löschhafen: Toulon erste Hälfte August 1945.
«Monte Moucayo », Löschhafen: Toulon erste Hälfte August 1945.
«Helene Kulukundis», XXVIII, hat Philadelphia ain 3. August 1945 verlassen.

Löschhafen: Toulon zweite Hälfte August 1945.
«Calanda « XXII, ladebereit: Philadelphia zirka am 6. August. Löschhafen: Toulon

gegen Ende August 1945.
« Thetis » XXVIII, ladebereit: New Orleans zirka am 6. August, Pensacola erste HäUta

August. Löschhafen: Toulon Ende August/anfangs September 1915.
«Eigcr« XIV, ladcbcrelt: Philadelphia anfangs September (mit Stückgüterbeilad).

Löschhafen: Toulon zweite Hälfte September 1945.
«Lugano« XV, ladebereit: Philadelphia zweite Hälfte September (Stückgüterbeüad

noch ungewiss). Löschhafen: Toulon zweite Hälfte Oktober 1945.

Zentral-Amertka:
«Monte Galera », Löschhafen: Säte erste Hälfte August 1945.
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Südamerika:
« Cabo de Hornos » VII, Löschhafen: Barcelona gegen Mitte August 1945.
< St-Ccrgue », XVI, hat Santos am 2. August verlassen. Löschhafen: Touion gegen

Ende August 1945.
«Mount Aetna » XXII, hat Bahia Bianca am 2. August verlassen; ladebereit: Bahla

(Brasilien) gegen Mitte August. Löschhafen: Toulon erste Hälfte September 1945.
«Calbuco » I (Segier), soli Buenos Aires anfangs August verlassen. Löschhafen: Touion

erste Häifte/Mitte September 1945.
«Master Eiias Kuiukundis » XXVI, ladebereit: Rio Grande und Buenos Aires erste

Häifte August. Löschhafen: Touion zweite Häifte September 1945.
«Nereus» XXIII, ladebereit: Bahia, Rio de Janeiro, Santos und Montevideo im

August. Löschhafen: Touion gegen Anfang Oktober 1945.
« Kassos » XXV, ladebereit: Buenos Aires gegen Mitte September 1945. Lösehhafcn:

Touion zweite Häifte Oktober 1945.

Afrika:
« Stavros » XXIII, iadebereit: Beira, Port Elizabeth, Lourenyo Marques erste Hälfte

September, Luanda und Port Gentil Ende September. Löschhafen: Mittelmeer-
Iiafeu zweite Hälfte Oktober 1945.

Levante:
«Trabzon» II, ladebereit: Istanbul zirka am 7. August, Izmir zirka am 12. August.

Löschhafen: voraussichtlich Säte zweite Hälfte August.
« Siintis » Xil, iadebereit: Alexandria und Beirut zweite Hälfte August/anfangs

September. Löschhafen: voraussichtlich Touion gegen Mitte September 1945.

Pendeldienst
«Vasco » II, löscht zurzeit in Barcelona (Ankunft 30. Juli).
«Antonio de Satrustegui», löscht zurzeit in Touion (Ankunft 31. Juli).
« Säntis » XI, ist am 1. August in Touion eingetroffen.
«Zürich » VIII, hat Lissabon am 31. Juii verlassen; soll am C.August in Säte

eintreffen.

« Norte » VII, hat Lissabon am 4. August verlassen. Löschhafen: Touion erste Hälfte
August 1915.

« Santa Domingo », sollte Lissabon ^m 4. August verlassen. Löschhafen: Säte erste
Häifte August 1945.

«Punta Aiinina », Iadebereit: Lissabon anfangs August. Löschhafen: Barcelona
erste Iläifte August 1945.

«Sebastian Martin» (für «Caruso»), Iadebereit: Lissabon anfangs August. Löschhafen:

Barcelona erste Hälfte August 1945.
«Duero » XVII, ladebereit: Lissabon zirka 8. August Löschhafen: Barcelona gegen

Mitte August 1945.
< Portugale », iadebereit in Lissabon zirka 8./10.August Löschhafen: Bayonne erste

Hälfte August 1945.
«Vasco» III, iadebereit: Lissabon zirka 10. August 1945. Löschhafen: Barcelona

gegen Mitte August 1945.
«Cbasserai» XIX, ladebereit: Lissabon erste Hälfte August. Löschhafen: Touion

gegen Mitte August 1945.
« Jeune Denise » IV und V, zwei aufeinanderfolgende Reisen Bilbao—Bayonne erste

Häifte August 1945. 181. 6. £. 45.

Transports maritimes snisses

(Communication n° 126 de l'Office de guerre pour ies transports, du 6 aoüt 1945)

Exportation
Toulon—Lisbonne—Philadelphia:

«Eiger » XIV, est arrivä ä Lisbonne le 2 aoüt 1945. Däpart environ le 11 aoüt 1945.

Touion—Philadelphia:
«Lugano » XV, mise en charge ä Toulon dans ia premläro quinzaine d'aoüt 1945.

Däpart environ le 22 aoüt 1945.

Toulou—Lisbonne—Amärlque du Sud:

«Kassos » XXV, a quittä Touion le 3 aoüt avec exportation pour Lisbonne, Rio de
Janeiro, Santos, Montevideo et Buenos-Ayres.

< St-Cergue » XVII, mise en charge ä Toulon vers la inl-septcmbre 1945.

Toulon—Alexandria—Beyrouth:
« Säntis» XII, mise en charge ä Toulon vers la mi-aoüt 1945.

Säte—Istamboul:

«Cumhuriyet», quittera Säte le 8 aoüt 1945 environ.

Säte—Göteborg—Malmö—Stockholm:
«1vernia », quittera Säte ie 6 aoüt 1945 environ..

Importation
Amärlque du Nord:

« Sagona », dächargement ä Marseiile dans la premiärc quinzaine d'aoüt 1945.
«Marpessa » XXII, dächargement ä Touion dans ia premiäre quinzaine d'aoüt 1945.
«Monte Moncayo », dächargement ä Toulon dans ia premiäre quinzaine d'aoüt 1945.
«Helene Kuiukundis» XXVIII, a quittä Philadeiphic le 3 aoüt. Dächargement

ä Touion dans la deuxiämc quinzaine d'aoüt 1945.
«Calanda » XXII, mise en charge ä Pliiiadeiphie däs le 6 aoüt environ. Dächargement

ö Touion vers la fin d'aoüt 1945.
«Thetis » XXVIII, mise en charge ä New-Oriäans däs le 6 aoüt environ; ä Pensacola

dans la premiäre quinzaine d'aoüt. Dächargement ä Touion vers la fin aoüt/au däbut
de septembre 1945.

«Eiger » XIV, mise en charge ä Phiiadeiphic au däbut de septembre (avec chargcment
supplämentaire de colis isoiäs). Dächargement ä Touion dans ia deuxiämc quinzaine
de septembre 1945.

« Lugano » XV, mise en charge ä Pliiiadeiphie dans la deuxiämc quinzaine de septembre
(chargcment supplämentaire de colis isoiäs pas encore certain). Dächargement ä
Touion dans la deuxiäme quinzaine d'oetobre 1945.

Amärlque centrale:
«Monte Galcra », dächargement ä Säte dans la premiäre quinzaine d'aoüt 1945.

Amärlque du Sud:
« Cabo de Hornos » VII, dächargement ft Barceione vers la ml-aoüt 1945.
« St-Gcrguc » XVI, a quittä Sautos le 2 aoüt 1945. Dächargement ft Toulon vers ia

fin d'aoüt 1945.
«Mount Aetna » XXII, a quittä Bahia Bianca le 2 aoüt; mise en charge ä Bahia (Bräsil)

vers ia mi-aoüt. Dächargement ä Touion dans ia premiäre quinzaine de septembre.
«Caibuco » I (voiiier), doit quitter Buenos-Ayres au däbut d'aoüt. Dächargemeut ft

Touion dans la premiäre quinzaine/mi-septembre 1945.
«Master Eiias Kuiukundis» XXVI, mise en charge ft Rio Grande et Buenos-Ayres

dans in premiäre quinzaine d'aoüt. Dächargement ä Touion dans la dcuxiäme
quinzaine de septembre 1945.

«Nereus» XXIII, mise en charge ä' Bahia, Rio de Janeiro, Santos et Montevideo
pendant le mois d'aoüt. Dächargement ft Touion au däbut d'octobro 1945.

« Kassos »XXV, mise cn charge ft Buenos-Ayres vers ia ml-scptembre. Dächargement
ä Touion dans la deuxiäme quinzaine d'oetobre 1945.

Alrique:
« Stavros » XXIII, mise eil charge ä Beira, Port Elisabeth, Lourenfo-Marquäs dans

la premiärc quinzaine de septembre, ü Luanda et Port Gentil vers la fin septembre.
Dächargement dans un port inäditerranäen dans ia deuxiäme quinzaine d'oetobre.

Levant:
« Trabzon » II, mise en charge ft Istainboui des ic 7 aoüt environ; ft Izmir däs le 12 aoü^

environ. Dächargement ft Säte s. i. dans la deuxiämc quinzaine d'aoüt 1945.
« Säntis » XII, mise en charge ft Alexandrie et Beyrouth dans ia deuxiäme quinzaine

d'aoüt/au däbut de septembre. Dächargement: probablement ft Toulon vers* la ml-
septembre 1945.

Service navette
«Vasco » II, dächarge actuelicment ä Barceione (arrivä ie 30 juiiiet).
«Antonio de Satrustegui », dächarge actuciicment ä Touion (arrivä ie 31 Juillet).
« Säntis » XI, est arrivä ä Touion le lor aoüt t945.
«Zürich » VIII, a quittä Lisbonne ie 31 juillet; est attendu ft Säte le 6 aoüt 1945.
«Nortc » VII, a quittä Lisbonne le 4 aoüt. Dächargement ft Toulon dans la premiäre

quinzaine d'aoüt 1945.
« Santa Domingo », devrait quitter Lisbonne le 4 aoüt. Dächargement ft Säte dans ia

premiere quinzaine d'aoüt 1945.
«Punta Aimina », mise en charge ä Lisbonne au däbut d'aoüt 1945. Dächargement ft

Barceione dans ia premiäre quinzaine d'aoüt 1945.
«Sebastian Martin » (pour «Caruso»), mise en charge ä Lisbonne au däbut d'aoüt.

Dächargement ft Barceione dans Ia premiäre quinzaine d'aoüt 1945.
«Duero » XVII, mise en charge ft Lisbonne däs le 8 aoüt environ. Dächargement ä

Barceione vers ia mi-aoüt 1945.
«Portugaie », mise en charge ft Lisbonne däs le 8/10 aoüt environ. Dächargemeut ft

Bayonne dans la premiäre quinzaine d'aoüt 1945.
«Vasco» III, mise en charge ft Lisbonne däs ies 10 aoüt environ. Dächargement ft

Barceione vers ia mi-aoüt 1945.
«Chasserai » XIX, mise en charge ft Lisbonne dans ia premiäre quinzaine d'aoüt 1945.

Dächargement ft Toulon vers ia mi-aoüt 1945.
« Jeune Denise » IV et V, 2 voyages consäcutifs Biibao-Bayonne dans la premiäre quinzaine

d'aoüt 1915. 181. 6. 8. 45.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtscbaftsdepartements in Bern

Tragant-
Verbraucher, wir offeneren Ihnen t

weißes, naturreines Bindemittel.
Bindekraft zirka doppelt so gToß wie bei

Tragant. _
Preis Fr. ",Cu per Kilo beim

Bezug von minimal 100 kg. Lieferung

nur zur Eigenverarbeitung.

Verlangen Sie Muster und technische Details

unter Chiffre Z 459 an Puhlicitaa Bern

oder Telephon Zürich (051). 27 36 44.

c/oc/t

in ihren Briefen und Papieren?
Dann machen Sie's wie

die grossen Büros: Verwenden
Sie die bewahrte,

praktische Hänge-Registraturl
VISOCLASSette

für Privat, nur Fr. 20. «»

TELNOTIZ
der neue Notizblock Im
Telephon, immer am Ort, nur
Fr. 3.85. (Pr«lM zuzogt Wu»0

Die««« Inssrtt ausgeschnitten In Kuvert mit Ihrer Adrette elf
Drucksache bringt ausführlich« Proepekte. BOro-SpezIalheue

Rüegg-Naegeli,Zurich
22 Telephon 23 3' u'

Bahnhofstrasse

Welche Textil-Engros- od.
Fabrikationsfirraa würde
jungem, iuitiativem
Angestellten mit guter Bildung
Gelegenheit bieten, eich als

Reiseverlreter
bei Gcschäftskundscb. auf
Prov.-Basis einzuarbeiteu?
Mehrjähr. Praxis Im Stoff-
handcl, Deutsch u. Krauz.
sprechend. Zeugnisse vorh.
Offerten unter Ac 12401 Z
an Publlcltas Zürich. Z 460

Deniandez ä la FOSC.
des numöros-spöeimens
de la «Vle öconomique»

HÄRTE-L0
SCHWEIKMATERIALIiN
LAGERKÜHLFETT LAGERKÜHLOL

LIEFERT (Sfimiim. 01E

E^BRUN WADENSWIL^SRKH]
Geg f \ lööb

PRODUKHONSFÄHIGKEIT 15-20.000.Kg.
fELEPH. 956.802 TELEGR.BRUN

Zu verkaufen i 200 It of l 8

flüssige Bodenwichse
Ia Qualität, gelb. Vcrsaud in Kunuun von 10 und
25 It frauko zu Kr. 4.40 + Wust und Verpackung.
Verläufen Sie ohne Verpflichtung ein Muster.
Prodtuts Marvel, AvenuoVinet 5, Lausanne.

Transporterlelchtcrung durch den neuen

Primus-GroOhandwagen
mit den unverwüstlichen Tlger-Vollgummlrädern,

bezugstrel

Jede Größe lieferbar
Auf Kugellager leicht rollend, bequeme, niedere Ladetlftche
Schwingachsen - Einzelabfcderung - Schont Transportgut

Mäßige Preise. Verlangt Offerte direkt durch:

Primus Kölllker, Fahrzeugbau, ZflrlCU
•ivittspiatz

Telephon (051) 277S84 und 275116

Maschinenschreiben
ahne Kehlenpapler

Verlangen Sie eine
unverbindliche Vorführung
Mnttfeop fluiüH.» Friaemeld

Telephon (054) 7 19 55

po(DPIEi DRUCK

Normale Zelten?
Für jeden wirklichen
Kaufmann gibl es nur
eines: sich seiner Zeit
anzupassen.
Darum nützl erdie vielen
Möglichkeiten in Foto-
druck und Fotokopie
aus zur originalgetreuen
Wiedergabe von
Referenzen,Gutachten,Zeug-
nissen, Zeichnungen
usw. Niedrige Preise.

Hausamann
Bahnhofstr. 91 Tei.23 37 63

Zürich
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